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WORK EXPERIENCE 

2026- Univ. Verona, Associate professor of German Literature, DLLS 

2020-2026 Univ. Bologna, Associate professor of German Literature, LILEC 

2016-2020 Univ. Bologna, Tenure-track associate professor (RTDb) of German Literature, LILEC 

2013-2016: Research Fellowship at the University of Verona 

2012-2013: Research Fellowship of Thyssen Stiftung at the University of Verona 

2010-2012: Research Fellowship at the University of Verona 

 

QUALIFICATIONS 

2017 National Eligibility to Associate Professor of German Literature (10/M1, L-LIN/13) 

2010 Doctorate at the University of Padua and Ludwig-Maximilian, Munich (Cotutelle) 

2006: MA in Modern Euro-American Languages, Literature and Culture at the University of 

Padua, Result: 110/110 with Distinction 

2003: BA in Modern Languages, Literature and Culture at the University of Padua, Result: 

110/110 with Distinction 

2000: Maturità (A-Level equivalent) at Liceo Classico Europeo, Educandato Statale San Benedetto 

in Montagnana (PD), Grade: 100/100 

 

ACADEMIC TEACHING 

2025-2026: German Literature I (Master), Univ. Bologna (Ficlit, Lilec), 30 hours (Else Lasker-

Schüler, Mascha Kaléko, Rose Ausländer, Hilde Domin, Nelly Sachs). 

2025-2026: German Literature I (Master), Univ. Bologna (Lilec), 45 hours (Exile-poetry: Bertolt 

Brecht, Nelly Sachs, Paul Celan, Rose Ausländer). 

2025-2026: German Literature II (Master), Univ. di Bologna (Lilec), 45 hours (Poetry of exile: 

Nelly Sachs, Paul Celan, Rose Ausländer). 

2024-2025: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (German Literature in 

the 18th century). 

2024-2025: German Literature I (Master), Univ. Bologna (Ficlit, Lilec), 30 hours (The poetry of 

Nelly Sachs). 

2024-2025: German Literature I and II (Master; “Innovative Teaching”), Univ. Bologna (Lilec), 45 

hours (Der frühe Lessing), Co-Teaching with Prof. Michael Multhammer (Univ. Siegen). 

2024-2025: German Literature I (Master), Univ. Bologna (Lilec), 45 hours (Die andere Tradition. 

Psalm-Gedichte in der deutschsprachigen Literatur des 20. Jahrhunderts). 

2023-2024: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (German Literature in 

the 18th Century). 

2023-2024: Theory of Translation (Bachelor), Univ. di Bologna (Lilec), 15 hours. 

2023-2024: Di-Versificando (Bachelor and Master), Univ. di Bologna, 30 hours (co-teaching with 

Andrea Ceccherelli, Eugenio Maggi, Alessandro Niero, Gino Scatasta). 

2022-2023: Theory of Translation (Bachelor), Univ. Bologna, 15 hours. 



2022-2023: German Literature I (Master), Univ. Bologna (Lilec), 45 hours (Die andere Tradition. 

Psalm-Gedichte in der deutschsprachigen Literatur des 20. Jahrhunderts). 

2022-2023: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (German Literature of 

18. century). 

2021-2022: German Literature I (Master), Univ. Bologna (Lilec), 45 hours (Die andere Tradition. 

Psalm-Gedichte in der deutschsprachigen Literatur des 20. Jahrhunderts). 

2021-2022: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (German Literature in 

the 18th century). 

2021-2022: Historiy of German Culture (Master, Blended-Course), Univ. di Bologna (Lilec), 30 

hours (Cultural Heritage between Germany and Italy).  

2020-2021: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (German Literature in 

the 18th century). 

2020-2021: German Literature III (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (Der Traum in der 

deutschen Literatur des 20. und 21. Jahrhunderts). 

2019-2020: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (German Literauture 

in the 18th Century). 

2019-2020: German Literature III (Bachelor), Univ. Bologna (Lilec), 60 hours (German Literature 

in the 20th Century). 

2018-2019: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna, 60 hours (German Literature in the 

18th Century). 

2017-2018: German Literature I (Bachelor), Univ. Bologna, 60 hours (German Literature in the 

18th Century). 

2016-2017: Letteratura Tedesca III (Bachelor), Univ. Bologna, 60 hours (German Literature in the 

20th Century: Psalm-Poems). 

2016-2017: German Literature and Culture I, Univ. Verona, 36 hours (German Literature 1880-

2010). 

2015-2016: German-Italian Translation, Fondazione Università di Mantova. 

2015-2016: German Linguistics 1 (Syntax), Fondazione Università di Mantova. 

2014-2015: German Linguistics 1 (Synta), Fondazione Università di Mantova. 

2014-2015: German Language (A2), Fondazione Università di Mantova. 

2012-2013: German Literature II und III, Univ. Padova (German Poetry in the 20th Century). 

2012-2013: Proseminar, Ludwig-Maximilians-Universität, München, Czernowitz als „literarischer 

Raum“: Deutschsprachige Autoren aus Czernowitz und der Bukowina. 

2012-2013: Proseminar, Ludwig-Maximilians-Universität, München: Deutsch-jüdische 

Lyrikerinnen im 20. Jahrhundert. 

 

 

RESEARCH 

 

- Research interests: German-Jewish Literature and Culture; Exchange of Letters; Transcultural 

Literature; Cultural Transfer between Italy and Germany in the 18th Centurry; Cultural Heritage; 

Poetry of the 20th century; Contemporary poetry. 

 

SCHOLARSHIPS AND FELLOWSHIPS (A SELECTION) 

 

- 2025 Research Grant of Una Europa at the FU Berlin 

- 2022: Research Grant PE “Dive_In - Iniziativa Dipartimenti di Eccellenza MIUR (L. 232 del 

01/12/2016)”, LMU Munich 

- 2022: Research Grant “Alma Idea”, Unibo 

- 2022: Research Grant PE “Dive_In - Iniziativa Dipartimenti di Eccellenza MIUR (L. 232 del 

01/12/2016)”, Michael-Felder-Archiv Bregenz 



- 2019 DAAD Research Grant (Forschungsaufenthalt für Hochschullehrer und 

Nachwuchswissenschaftler), LMU Munich 

-2019-2022: International, European Project “Erasmus + Strategische Partnerschaften im Bereich 

Hochschulbildung”: Die Zukunft des kulturellen Erbes im modernen Europa 

- 2017: Franz-Werfel-Grant, Univ. Innsbruck (unused because of an overlap with the activities in 

Bologna) 

- 2017: Grant FFABR 2017 

- 2017: Ernst-Mach-Grant, Univ. Innsbruck 

-2016: Funding of AIG for the participation at the 21st World Congress of the International 

Comparative Literature Association (ICLA 2016, Wien, 21-27.7.2016) 

- 2014: IKGS-Grant 

- 2012: Grant CooperInt, Univ. Verona 

- 2005-2006: Two Grants of the partnership between Padua and Würzburg 

 

 

PARTICIPATION IN RESEARCH PROJECTS 

 

 

- 2022-2026: TRADUZIONE, AUTOTRADUZIONE E RITRADUZIONE LETTERARIA, 

Lilec, Unibo  

- 2022-2023: FIMIM, Lilec, Bologna 

- 2021-: ZRKG (Zentrum Religion, Kirche, Gesellschaft im Wandel), Univ. Eichstätt 

- 2021-: LUDI: Laboratorio universitario di documentazione e informazione, DBC, Univ. 

Bologna 

- 2021-2024: Member of the Steering Committee of Centro di Poesia Contemporanea 

dell’Università di Bologna 

- 2021-2024: Lichtenberg-Gesellschaft 

- 2020-: Società Italiana di Studi sul Secolo XVIII 

- 2020-: Membro del Research Network for the History of European Periodicals (R-NHEP) 

- 2020: Membro del Network of Cultural Dream Studies: 

http://dfg.culturaldreamstudies.eu/index.php/en/ 

- 2019-2022: International European Project: “Erasmus + Strategische Partnerschaften im 

Bereich Hochschulbildung”: Die Zukunft des kulturellen Erbes im modernen Europa  

- 2019-: Deutsche Gesellschaft für die Erforschung des 18. Jahrhunderts 

- 2018-: Membro dei Centro Interuniversitario per lo Studio del Romanticismo (CISR) 

- 2018-2022: DIVE-IN Diversità & Inclusione del Dipartimento di Lingue, Letterature e 

Culture Moderne – Alma Mater Studiorum – Università di Bologna (iniziativa Dipartimenti 

di Eccellenza MIUR [L. 232 del 01/12/2016]) 

- 2018-2022: Centro Studi sul ‘700 Spagnolo (CSSS) 

- Dal 2017: Alumna of OeAD. 

- Dal 2015: Membro of IVG. 

- 2013-2014: Project “La letteratura di migrazione nella cultura europea contemporanea” – 

Univ. Verona (coordinated by Manuel Boschiero). 

- 2010-: Associazione Italiana di Germnistica (AIG). 

- 2010-2012: Project: “Malattia e luoghi di cura nelle tradizioni letterarie” – Università degli 

Studi di Verona (coordinated by Walter Busch and Isolde Schiffermüller). 

- 2008: PRIN “Il futuro come intreccio: profezia e disincanto nelle tradizioni letteraria e 

musicale in Europa dal ‘500 al ‘900”. 

- 2007-: Giovani Europei 

 

 



- ORGANIZED AND/OR COORDINATED COLLOQUIA (A SELECTION): 

 

- 1-3/6/2026: With Isabelle Stauffer, panel: Krisenerzählungen der Gegenwart all’interno del 

convegno Strukturwandel der Öffentlichkeit. Krisendiskurse in der Spannung von Öffnung 

und Abwehr, Katholische Universität Eichstätt. 

- 18/10/2023: Tra stella e stella. Un seminario di studi su Rainer Maria Rilke, with Centro di 

Poesia Contemporanea dell’Università di Bologna, Bologna. 

- 18/11/22: Autori e autrici ucraini: scrivere e agire contro l'invasione russa, with Oxana 

Matiychuk, Anna Nissen and “Officine dell’interculturalità”, Progetto di Eccellenza, Lilec, 

Unibo. 

- 11/11/2022: La dimensione trasnazionale di Ulisse Aldrovandi. Per una nuova esperienza e 

narrazione del mondo naturale, Lilec, Università di Bologna (with Serena Baiesi, Riccardo 

Campi, Gilberta Golinelli, Ana Pano Alaman). 

- 22/01/22-18/3/22: with Fiammetta Sabba, exihibition: IL PATRIMONIO CULTURALE DI 

BOLOGNA ALLO SPECCHIO DEI VIAGGIATORI EUROPEI. Esplorazioni tra la prima 

modernità e l’era contemporanea" / "DAS KULTURELLE ERBE BOLOGNAS IM SPIEGEL 

EUROPÄISCHER REISENDER. Streifzüge zwischen Früher Neuzeit und Moderne, 

Biblioteca Universitaria, Bologna. 

- 30/9/2021: Per mare con Dante. Durs Grünbein dialoga con Silvia Ruzzenenti e i ragazzi 

del centro di Poesia Contemporanea, MAMbo – Museo di Arte Contemporanea di Bologna. 

- 29/9/2021: Durs Grünbein in conversation with Karen Leeder about ‘Of all things broken 

and lost’. Durs Grünbein’s perspectives on the bombing of Dresden, LILEC, Bologna. 

- 30/8-3/9/2021: Sommerschool: Bologna als Stätte des europäischen Kulturerbes. 

Universität, Bibliothek und Museen auf dem Weg in die Moderne (30.8-3.9.2021), Univ. 

Bologna (https://site.unibo.it/summerschool-kulturerbe/it). 

- 30-31/7/2021: with Isabelle Stauffer: Transkulturalität der Religion in Prosatexten der 

Gegenwart (30-31.7.2021), XIV. Kongress der Internationalen Vereinigung für Germanistik 

(IVG) Wege der Germanistik in transkulturellen Perspektiven, Palermo 26-31.7.2021. 

- 26/02/2021: Dialoghi su Durs Grünbein. Seminario in preparazione al conferimento della 

laurea h.c. (con Michael Dallapiazza), Lilec, Univ. Bologna. 

- 16-18 dicembre 2020: winter school “Patrimonio culturale”, Lilec, (16-18.12.2020), with 

Maurizio Ascari, Francesco Benozzo, Claudia Borghetti, Roberto Mulinacci, Ana Pano 

Alaman, Paola Scrolavezza, Monica Turci. 

- 9-11/12/2019: winter school “La traduzione come metafora”, Lilec, with Maurizio Ascari, 

Francesco Benozzo, Claudia Borghetti, Roberto Mulinacci, Ana Pano Alaman Monica 

Turci. 

- 30/11/2019-1/12/2019: Libri in fuga. Leggere e studiare mentre il mondo brucia. Italia, 

Europa (1939-1945), Fondazione Villa Emmma, Nonantola (Mo) (with Fausto Ciuffi, 

Elenoroa Cussini, Elena Pirazzoli, Adachiara Zevi). 

- 6/05/2019: Exchanges, Intersections and Gender Issues in Eighteenth Century Europe: The 

Anglo-German Case / Kulturtransfer, Verschränkungen und Gender-Fragen im Europa des 

18. Jahrhunderts: der deutsch-britische Fall, Universitä di Bologna (with Gilberta 

Golinelli). 

- 10/04/2019: Workshop Lessing im Dialog, Univ. Bologna (with Astrid Dröse). 

- 19-20/04/2018: Deutsch-italienischer Kulturtransfer im 18. Jahrhundert: Konstellationen, 

Medien, Kontexte, Univ. Bologna (with Astrid Dröse). 

- 12-13/12/2017: Ancora una volta … c’era una volta. Transmedialità e transculturalità nelle 

fiabe dell’Europa contemporanea, Univ. Bologna (with Sanna Maria Martin and Marco 

Prandoni). 

- 19-20/11/2015: In-certi confini, Univ. Bologna (with Marco Prandoni and “Giovani 

Europei”/Associazione culturale NuBE). 



- 23-24/10/2014: Negoziazioni e performance identitarie di migranti nell’Europa 

contemporanea, Univ. Verona (with Manuel Boschiero, Neira Merčep, Gabriella Pelloni. 

Marika Piva, Marco Prandoni). 

- 18-20/4/2012: Ferite nella carta. Il trauma nelle letterature europee contemporanee, 

Padova (with Daniele Darra, Gabriella Pelloni, Marika Piva, Marco Prandoni). 

- 10-11/11/2011: Weibliche jüdische Stimmen deutscher Lyrik aus der Zeit von Verfolgung 

und Exil, Univ. Verona (with Walter Busch and Isolde Schiffermüller). 

- 1/6/2011: Sinestesie artistiche. Tra parola e immagine. In occasione dell’85° compleanno di 

Ferruccio D’Angeli, Sala della ex-Sinagoga tedesca, Padova (with Marco Prandoni). 

- 3/12/2009: Nuove voci impegnate della letteratura europea, Univ. Padova (with Francisco 

de Borja Gómez Iglesias, Alessia Ferraro, Arno Schneider). 

 

EDITORIAL WORK 

 

- 2026 –: Geschäftsführende Mitherausgeberin (Co-curatrice), with Michael Dallapiazza, of 

«Jahrbuch für internationale Germanistik». 

- 2025 –: Member of the Scientific Committee of the series “Transformation Transdisziplinär. 

Schriften des KU Zentrums Religion, Kirche, Gesellschaft im Wandel”, Nomos Verlag 

Baden-Baden (https://www.ku.de/zrkg/aktivitaeten/schriftenreihe-transformation-

transdisziplinaer); 

- 2022 –: Member of the Editiorial Staff “Jahrbuch für internationale Germanistik”; editor of 

the 3rd number of the journal (“Transnationalität und der Blick von außen. 

Deutschsprachige Literatur-und Kulturgeschichte in neuen Dialogräumen”); 

- 2017 –: Peer-Review for the journal «All» (L’Analisi linguistica e Letteraria), «Annali di 

Ca’ Foscari», «Cultura Tedesca», «Euphorion», «Filologia Germanica», «Hölderliniana», 

«MEDAON» (www.medaon.de)¸«Testi e linguaggi», «Quaderni dell’AIG»; 

- 2020 –: Editor of the Topic „Deutschsprachige Briefkultur im europäischen Kontext, of 

«Jahrbuch für Internationale Germanistik»; 

- 2020 –: Member of the journal «DIVE-IN. International Journal on Diversity and Inclusion» 

(Lilec, Unibo); 

- Maggio 2020 –: Member of the journal «Nube» (https://rivistanube.dlls.univr.it/); 

- 2019 –: Member of the editorial staff of «Scritture migranti e letterature postcoloniali» degli 

Archivi di Studi Indo-Mediterranei (http://www.archivindomed.altervista.org/pagi 

na-263707.html); 

- 1/1/2009-31/12/2012: Member of the editorial staff og «Carte d’occasione», Dipartimento di 

Lingue e Letterature Anglo-Germaniche e Slave, Univ. Padova. 

 

 

PUBLICATIONS 

 

1. Monografie 

Die andere Tradition. Psalm-Gedichte im 20. Jahrhundert, Göttingen, Vandenhoeck & Ruprecht, 

2014. 

Recensioni: Christoph Gellner, in «Geist & Leben. Zeitschrift für christliche Spiritualität», Heft 

1, Januar-März 2016, S. 103-104; Gerhard Maier, in 

http://www.theology.de/service/buecher/buchempfehlungen 

theologie/conterno-c-die-andere-tradition.php (02/03/2015). 

Metamorfosi della fuga. La ricerca dell’Assoluto nella lirica di Nelly Sachs, Padova, Unipress, 

2010. 

Recensioni: Ferruccio D’Angeli, in «Pagine ebraiche», 5/2011, p. 35; Irene Fantappié, in 

«Osservatorio critico della germanistica», 35, pp. 25-28. 



 

2. Edizioni 

 

 

Paula Ludwig, Träume. Traumaufzeichnungen und Texte aus dem Nachlass, a cura di Chiara 

Conterno e Ingrid Fürhapter, Göttingen, Wallstein, 2024. 

 Recensioni: Linda Maeding, Wie die wilde Blume des Gärtners. Die Traumaufzeichnungen der 

Dichterin Paula Ludwig sind ein Fund: lyrisch, ungezähmt, undurchdringbar, in 

«literaturkritik.de», 

https://literaturkritik.de/public/rezension.php?rez_id=30700&fbclid=IwY2xjawEdpllleHRuA2

FlbQIxMAABHTdQJ8r89_r3KoPN3b1MD6xrZGXSW5bpJuucE-wemjIZYPTp-gBE-

wAPIA_aem_foxu_TsE73887C0KAaQj1w; Elisa Destro, in «Arbitrium» 42(3), pp. 357-360. 

Carlo Denina, Scritti di letteratura tedesca (1760-1811), a cura di Chiara Conterno, Sesto San 

Giovanni, Mimesis, 2023. 

Recensioni: Mario Mancini: Da Bodmer a Lessing, l’abate Denina e il risveglio letterario in 

Germania, in Alias, «Il Manifesto», 19.11.2023; Till Kinzel, in «Germanisch-romanische 

Monatsschrift», 74, 1, 2024, pp. 124-125; Frédéric Ieva, Recensione a: Chiara Conterno (a cura 

di),Carlo Denina, Scritti di Letteratura tedesca (1760-1811), in ti-tra 

(https://www.ritra.it/2025/06/05/recensione-chiara-conternocarlo-denina-scritti-di-letteratura-

tedesca-1760-1811/), 5.6.2025; Marco Castellari, in «Das achtzehnte Jahrhundert», 49/2, 2025, 

pp. 253-258. 

 

 

3. Curatele 

 

Conterno, Chiara (Hg.): Transnationalität und der Blick von außen. Deutschsprachige Literatur- und 

Kulturgeschichte in neuen Dialogräumen. Festschrift für Michael Dallapiazza zum 70. 

Geburtstag. «Jahrbuch für internationale Germanistik», 56.3. 

Recensione: Elena Stramaglia, in «Archiv für das Studium der neuen Sprachen und 

Literaturen». 262. Band, 177 Jahrgang, 2. Halbjahresband 2025, pp. 452-453. 

Chiara Conterno, Davide Di Maio, Mattia Di Taranto (a cura di), «Transculturalità della religione 

nella letteratura contemporanea (sezione monografica)», di »NuBE«, 5 (2004). 

Chiara Conterno ed Elena Pirazzoli (a cura di), Libri in fuga. Leggere e studiare mentre il mondo 

brucia. Europa, Italia 1939-1945, Bologna, Il Mulino, 2024. 

 Recensioni: M. P., “Libri in fuga”: un importante volume a cura di Chiara Conterno ed 

Elena Pirazzoli, in Libri & Notizie, 12.12.2024, Link: https://www.librienotizie.it/l/libri-in-

fuga-un-importante-volume-a-cura-di-chiara-conterno-ed-elena-pirazzoli/; Antonella 

Trombone in «Bibliothecae.it», 14 (2025), 2, 399-411, Link: 

https://bibliothecae.unibo.it/article/view/23539/20404. 

 Menzione d’onore al premio Fiuggi-Storia, XV edizione, 12.12.2024, Sala Giacomo 

Matteotti, Camera dei Deputati (Roma). 

Chiara Conterno e Catia De Marco (a cura di), Materiali, in «NuBE», 4 (2023), pp. 405-484; 

https://rivistanube.dlls.univr.it/issue/view/57.  

Chiara Conterno e Gilberta Golinelli (a cura di), Exchanges, Intersections and Gender Issues 

between Eighteenth and Nineteenth Century Europe: The Anglo-German Case / 

Kulturtransfer, Verschränkungen und Gender-Fragen in Europa zwischen dem 18. und dem 

19. Jahrhundert: Der deutsch-britische Fall, Bologna, BUP, 2023. 

 Recensioni: Till Kinzel, in: Informationsmittel (IFB): digitales Rezensionsorgan für 

Bibliothek und Wissenschaft. Link: http://informationsmittel-fuer-

bibliotheken.de/showfile.php?id=12299  

https://literaturkritik.de/public/rezension.php?rez_id=30700&fbclid=IwY2xjawEdpllleHRuA2FlbQIxMAABHTdQJ8r89_r3KoPN3b1MD6xrZGXSW5bpJuucE-wemjIZYPTp-gBE-wAPIA_aem_foxu_TsE73887C0KAaQj1w
https://literaturkritik.de/public/rezension.php?rez_id=30700&fbclid=IwY2xjawEdpllleHRuA2FlbQIxMAABHTdQJ8r89_r3KoPN3b1MD6xrZGXSW5bpJuucE-wemjIZYPTp-gBE-wAPIA_aem_foxu_TsE73887C0KAaQj1w
https://literaturkritik.de/public/rezension.php?rez_id=30700&fbclid=IwY2xjawEdpllleHRuA2FlbQIxMAABHTdQJ8r89_r3KoPN3b1MD6xrZGXSW5bpJuucE-wemjIZYPTp-gBE-wAPIA_aem_foxu_TsE73887C0KAaQj1w
https://www.ritra.it/2025/06/05/recensione-chiara-conternocarlo-denina-scritti-di-letteratura-tedesca-1760-1811/
https://www.ritra.it/2025/06/05/recensione-chiara-conternocarlo-denina-scritti-di-letteratura-tedesca-1760-1811/
https://www.librienotizie.it/l/libri-in-fuga-un-importante-volume-a-cura-di-chiara-conterno-ed-elena-pirazzoli/
https://www.librienotizie.it/l/libri-in-fuga-un-importante-volume-a-cura-di-chiara-conterno-ed-elena-pirazzoli/
http://informationsmittel-fuer-bibliotheken.de/showfile.php?id=12299
http://informationsmittel-fuer-bibliotheken.de/showfile.php?id=12299


http://www.informationsmittel-fuer-bibliotheken.de/showfile.php?id=12299; Davide Di Maio, 

in Das achtzehnte Jahrhundert, 48. Jahrgang, Heft 1, 2024, S. 117-120. 

Chiara Conterno und Isabelle Stauffer (Hrsg.), Transkulturalität der Religion in Prosatexten der 

Gegenwart [in: Wege der Germanistik in transkultureller Perspektive. Akten des XIV. 

Kongresses der Internationalen Vereinigung für Germanistik (IVG), Bd. 9, hrsg. von Laura 

Auteri, Natascia Barrale, Arianna Di Bella, Sabine Hoffmann], Lang, Bern, 2022. Link: 

https://www.peterlang.com/document/1277912 

 Recensioni: Irene Orlandazzi, in: «Osservatorio critico della germanistica», in: «Studi 

Germanici» 24/2023, pp. 361-366. 

Chiara Conterno e Fiammetta Sabba (a cura di), Il patrimonio culturale della Biblioteca 

Universitaria di Bologna e della città allo specchio dei viaggiatori europei. Esplorazioni tra 

la prima modernità e l’era contemporanea. / Das kulturelle Erbe der Universitätsbibliothek 

von Bologna sowie der ganzen Stadt im Spiegel europäischer Reisender. Streifzüge zwischen 

Früher Neuzeit und Moderne (collana: Biblioteca Universitaria di Bologna. Analisi e 

strumenti), Bologna, BUP, 2022. 

 Recensioni: Loretta De Franceschi, in «bibliothecae»,11(2022), 2, pp. 438-440.  

https://bibliothecae.unibo.it/issue/view/1128; Valentina Cuomo, in «Nuovi annali della scuola 

speciale per archivisti e bibliotecari», (36) 2022, pp. 447-448. 

Chiara Conterno e Catia Nannoni (a cura di), «DIVE-IN - An International Journal on Diversity and 

Inclusion», 1(2), 2021. 

Chiara Conterno (Hrsg.), Briefe als Laboratorium der Literatur im deutsch-jüdischen Kontext. 

Schriftliche Dialoge, epistolare Konstellationen und poetologische Diskurse, Göttingen, 

Vandenhoeck & Ruprecht unipress, 2021. 

 Recensione: Luca Zenobi, in «Osservatorio critico della germanistica», 20 (2021), pp. 309-

314. 

Chiara Conterno und Gabriella Pelloni (Hrsg.), Traum, Sprache, Interpretation. Literarische 

Dialoge. Festschrift für Isolde Schiffermüller, Würzburg, Königshausen & Neumann, 2020. 

Monika Rinck, In equilibrio labile. Poesie, traduzione e cura di Gloria Colombo, Chiara Conterno e 

Gabriella Pelloni, Bologna, I libri di Emil, 2020. 

 Recensione: Francesca Pistocchi, in «Osservatorio critico della germanistica», 20 (2021), pp. 

305-309. 

Chiara Conterno und Astrid Dröse (Hrsg.), Deutsch-Italienischer Kulturtransfer im 18. 

Jahrhundert: Konstellationen, Medien, Kontexte, Bologna, Bononia University Press 

(Collana: Rizomatica), 2020.  
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